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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 doplňuje nařízení (EU) č. 1308/2013 

tím, že stanoví pravidla týkající se systému povolení pro výsadbu révy, registru vinic, 

průvodních dokladů a certifikace, evidenční knihy vstupů a výstupů, povinných prohlášení, 

oznámení a zveřejňování oznamovaných informací. 

Nařízení (EU) č. 1308/2013 bylo pozměněno nařízením (EU) 2026/471 („balíček opatření 

týkajících se vína“), které se týká zejména i) rozšíření působnosti systému povolení pro 

výsadbu révy; ii) změn v délce platnosti povolení pro opětovnou výsadbu a správních sankcí 

ukládaných za nevyužitá povolení pro výsadbu a opětovnou výsadbu; iii) některých změn 

kritérií pro uplatňování limitu pro povolení pro novou výsadbu na regionální úrovni a ve 

vztahu k prioritním kritériím pro jejich přidělování. 

Některá pravidla uvedená v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 je proto třeba 

aktualizovat, aby odrážela tyto změny týkající se systému povolení pro výsadbu révy. Je 

rovněž užitečné aktualizovat pravidla pro fungování databanky analytických údajů o 

izotopech pro odvětví vína a aktualizovat odkazy na jiné právní akty, které již nejsou v 

platnosti. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Konzultace probíhaly ve skupině odborníků v rámci jednotné společné organizace trhů od 16. 

března 2026 a byli do nich zapojeni odborníci z 27 členských států. 

Během těchto zasedání útvary Komise předkládaly pozměněná znění textu, v nichž zohlednily 

připomínky a poznámky vznesené na jednotlivých zasedáních nebo zaslané písemně útvarům 

Komise. Tento konzultační proces vyústil v široký konsenzus ohledně předmětného návrhu 

nařízení v přenesené pravomoci. 

Konsenzus byl také zaznamenán během veřejné konzultace, která probíhala po zveřejnění 

návrhu nařízení v přenesené pravomoci na portálu pro zlepšování právní úpravy od 6. srpna 

2026 do 3. září 2026. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Toto nařízení v přenesené pravomoci obsahuje změny nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2018/273, kterým se doplňují některá pravidla nařízení (EU) č. 1308/2013, jež jsou nezbytná 

k zajištění řádného fungování vnitřního trhu s výrobky z révy vinné. 

Jeho účelem je doplnit nová ustanovení, která zohlední změny zavedené do nařízení (EU) č. 

1308/2013 nařízením (EU) 2026/471 v souvislosti se systémem povolení pro výsadbu révy, 

zlepšit pravidla pro fungování databanky analytických údajů o izotopech pro odvětví vína a 

aktualizovat odkazy na jiné právní akty, které již nejsou v platnosti. 



 

CS 2  CS 

NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 19.10.2026, 

kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273, pokud jde o systém 

povolení pro výsadbu révy a fungování databanky analytických údajů o izotopech pro 

odvětví vína 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 

17. prosince 2013, kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty 

a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) 

č. 1234/20071, a zejména na článek 69, článek 89, čl. 90a odst. 5, čl. 145 odst. 4, čl. 147 odst. 

3, čl. 216 odst. 4 písm. b) a čl. 223 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/2732 stanoví pravidla, kterými se 

doplňuje nařízení (EU) č. 1308/2013 a která se týkají zejména systému povolení pro 

výsadbu révy, registru vinic, průvodních dokladů a certifikace, evidenční knihy vstupů 

a výstupů, povinných prohlášení, oznámení a zveřejňování oznamovaných informací. 

(2) V roce 2024 byla zřízena skupina na vysoké úrovni pro politiku v odvětví vína (dále 

jen „skupina na vysoké úrovni“) s cílem projednat výzvy, kterým v poslední době čelí 

odvětví vína v Unii, a tato skupina schválila „politická doporučení pro budoucnost 

odvětví vína v EU“, což vedlo k přijetí nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2026/4713, jímž se mimo jiné mění některá pravidla týkající se systému povolení pro 

výsadbu révy stanoveného v nařízení (EU) č. 1308/2013. 

(3) Nařízení (EU) 2026/471 umožňuje členským státům podřídit udělení povolení pro 

opětovnou výsadbu podmínce, že tato povolení budou využita ve stejné zeměpisné 

oblasti, v níž se nacházely příslušné vyklučené vinice, pokud je zachování 

vinohradnictví v této zeměpisné oblasti odůvodněno socioekonomickými nebo 

environmentálními důvody. Je proto nutné vymezit tyto socioekonomické a 

 
1 Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj. 
2 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 ze dne 11. prosince 2017, kterým se doplňuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o systém povolení pro výsadbu 

révy, registr vinic, průvodní doklady a certifikaci, evidenční knihu vstupů a výstupů, povinná 

prohlášení, oznámení a zveřejňování oznamovaných informací, doplňuje se nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, pokud jde o příslušné kontroly a sankce, mění se nařízení 

Komise (ES) č. 555/2008, (ES) č. 606/2009 a (ES) č. 607/2009 a zrušuje se nařízení Komise (ES) 

č. 436/2009 a nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/560 (Úř. věst. L 58, 28.2.2018, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/273/oj?locale=cs). 
3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/471 ze dne 24. února 2026, kterým se mění 

nařízení (EU) č. 1308/2013, (EU) č. 251/2014 a (EU) 2021/2115, pokud jde o některá pravidla trhu 

a odvětvová podpůrná opatření v odvětví vína a pro aromatizované vinné výrobky, a nařízení 

(EU) 2024/1143, pokud jde o některá pravidla pro označování lihovin (Úř. věst. L, 2026/471, 

26.2.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj).  

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/273/oj?locale=cs
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj
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environmentální důvody, aby bylo zajištěno jednotné uplatňování ustanovení 

omezujícího využívání povolení pro opětovnou výsadbu ve všech členských státech. 

(4) Vzhledem k tomu, že členské státy v regionech postižených strukturální nerovnováhou 

na trhu mohou povolit opětovnou výsadbu vinic pouze za použití révy, z níž se vyrábí 

určité druhy vína, a pouze za použití výrobních postupů, které podle nich výrazně 

nezvyšují průměrný výnos nebo které jsou pro daný produkční region tradiční, je 

nezbytné uplatňovat harmonizované, měřitelné ukazatele, které prokazují existenci 

takové strukturální nerovnováhy na trhu. Nařízení Komise v přenesené pravomoci 

(EU) 2026/20934 definuje ukazatele strukturální nerovnováhy na trhu, které by se 

měly uplatňovat i pro účely nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273. 

(5) Členské státy mají nyní možnost požadovat, aby producenti na vlastní náklady 

vyklučili plochy vinic, které jsou považovány za neobdělávané, a zabránili tak 

možnému šíření škůdců a chorob na sousední vinice. Je nutné stanovit maximální 

lhůtu, ve které musí producenti provést vyklučení poté, co byli příslušným orgánem 

dotčeného členského státu vyrozuměni o povinnosti vyklučit na vlastní náklady plochy 

vinic, které jsou považovány za „neobdělávané plochy osázené révou vinnou“. Pokud 

producent tuto povinnost ve stanovené lhůtě nesplní, měly by příslušné orgány 

členských států zajistit, aby k vyklučení došlo v daném termínu, přičemž náklady na 

vyklučení by měl nést producent. Aby bylo zajištěno jednotné uplatňování tohoto 

ustanovení, je třeba vymezit prvky, které je třeba zohlednit při výpočtu příslušných 

nákladů. Aby se producenti motivovali k tomu, že vyklučení provedou sami ve 

stanovené lhůtě, měly by členské státy mít možnost uložit správní sankci v případě 

nedodržení této povinnosti. V případech, kdy existuje vážné riziko šíření škůdců a 

chorob z neobdělávaných vinic na sousední vinice, by členské státy měly mít možnost 

stanovit kratší lhůty pro vyklučení těchto vinic a v případě nedodržení těchto lhůt by 

měly rychle zasáhnout, aby minimalizovaly možné šíření škůdců a chorob. 

(6) Nařízení (EU) č. 1308/2013 stanoví, že každá přeprava vinařských výrobků prováděná 

mezi pěstiteli, producenty hroznů, producenty, zpracovateli, stáčírnami nebo 

obchodníky, případně od těchto subjektů k maloobchodníkům, musí být doprovázena 

průvodním dokladem, kterým může být elektronický správní doklad nebo jakýkoli jiný 

obchodní doklad uvádějící specifický správní referenční kód uvedený v čl. 21 odst. 6 

směrnice Rady 2008/118/ES5 nebo listinný doklad uvedený v čl. 26 odst. 1 písm. a) 

uvedené směrnice. Směrnice 2008/118/ES byla zrušena směrnicí Rady (EU) 

2020/2626. Nařízení Komise (ES) č. 684/20097, kterým se stanoví struktura a obsah 

elektronického správního dokladu, a nařízení Komise (EHS) č. 3649/928, kterým se 

 
4 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2026/2093 ze dne 10. července 2026, kterým se doplňuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o vnitrostátní platby na destilaci 

vína, zelenou sklizeň a vyklučení produktivních vinic v odůvodněných případech nouze (Úř. věst. L, 

2026/2093, 16.9.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj).  
5 Směrnice Rady 2008/118/ES ze dne 16. prosince 2008 o obecné úpravě spotřebních daní a o zrušení 

směrnice 92/12/EHS (Úř. věst. L 9, 14.1.2009, s. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/118/oj). 
6 Směrnice Rady (EU) 2020/262 ze dne 19. prosince 2019, kterou se stanoví obecná úprava spotřebních 

daní (Úř. věst. L 58, 27.2.2020, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj). 
7 Nařízení Komise (ES) č. 684/2009 ze dne 24. července 2009, kterým se provádí směrnice Rady 

2008/118/ES, pokud jde o elektronické postupy pro přepravu zboží podléhajícího spotřební dani 

v režimu s podmíněným osvobozením od spotřební daně (Úř. věst. L 197, 29.7.2009, s. 24, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/684/oj). 
8 Nařízení Komise (EHS) č. 3649/92 ze dne 17. prosince 1992 o zjednodušeném průvodním dokladu pro 

pohyb výrobků podléhajících spotřební dani, které byly propuštěny pro domácí spotřebu v odesílajícím 

 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/118/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/684/oj


 

CS 4  CS 

stanoví struktura zjednodušeného průvodního dokladu pro pohyb výrobků 

podléhajících spotřební dani uvnitř Společenství, byly zrušeny nařízením Komise v 

přenesené pravomoci (EU) 2022/16369. V zájmu zajištění právní jasnosti by měly být 

odpovídajícím způsobem aktualizovány odkazy v nařízení v přenesené pravomoci 

(EU) 2018/273 tak, aby odpovídaly platným právním předpisům Unie týkajícím se 

správních dokladů. 

(7) Elektronický správní doklad lze rovněž použít pro certifikaci vyvážených vinařských 

výrobků. Je proto nutné aktualizovat odkazy v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2018/273 tak, aby odpovídaly platným právním předpisům Unie, i v pravidlech 

týkajících se certifikace vyvážených vinařských výrobků a dokladů, které lze použít 

jako doklad o vývozu. 

(8) Do 31. prosince 2020 mohly členské státy, které nepoužívaly informační systém, 

vystavit správní doklad nebo obchodní doklad obsahující specifický správní referenční 

kód přidělený příslušným orgánem jako průvodní doklad k vinařským výrobkům 

podléhajícím spotřební dani odeslaným malovýrobci. Jelikož tato možnost již 

neexistuje, měly by být odkazy na tento postup z nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2018/273 vypuštěny. 

(9) Jisté potíže byly zaznamenány při provádění kontrol nebalených vinařských výrobků, 

neboť tyto výrobky jsou náchylnější k podvodným praktikám než výrobky plněné do 

lahví označených etiketou a opatřených jednorázovým uzávěrem. Proto by se pro 

případy, kdy příslušný orgán není informován o příchodu zásilky nebalených 

vinařských výrobků prostřednictvím počítačového nebo informačního systému, měla 

stanovit ustanovení, která zajistí, že příslušný orgán v místě vykládky bude 

informován včas, aby mohl provést nezbytné kontroly, než výrobek opustí prostory 

příjemce. 

(10) Zvláštní pravidla stanovená v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 se 

vztahují na zásilky výrobků třetích zemí nebo výrobků Unie původně vyvezených do 

třetí země nebo na území, které není součástí celního území Unie. Je proto nutné 

vyjasnit územní působnost pravidel týkajících se průvodního dokladu v takových 

případech. 

(11) Fyzické nebo právnické osoby, které mají v držení vinařské výrobky, jsou povinny 

vést evidenční knihu vstupů a výstupů těchto výrobků a za účelem zajištění 

transparentnosti a kontroly do této evidenční knihy zaznamenávat enologické postupy, 

zpracování a ošetření, které provádějí. Tyto postupy, jakož i postup pro udělování 

povolení k pokusnému použití nových enologických postupů dotčeným členským 

státem, byly stanoveny v nařízení Komise (ES) č. 606/200910, které bylo následně 

 
členském státě, uvnitř Společenství (Úř. věst. L 369, 18.12.1992, s. 17, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1992/3649/oj). 
9 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/1636 ze dne 5. července 2022, kterým se doplňuje 

směrnice Rady (EU) 2020/262 stanovením struktury a obsahu dokladů vyměňovaných v souvislosti 

s dopravou zboží podléhajícího spotřební dani a stanovením prahu ztrát v důsledku povahy zboží 

(Úř. věst. L 247, 23.9.2022, s. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj). 
10 Nařízení Komise (ES) č. 606/2009 ze dne 10. července 2009, kterým se stanoví některá prováděcí 

pravidla k nařízení Rady (ES) č. 479/2008, pokud jde o druhy výrobků z révy vinné, enologické 

postupy a omezení, která se na ně použijí (Úř. věst. L 193, 24.7.2009, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/606/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1992/3649/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/606/oj
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zrušeno nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/93411. Je proto vhodné 

aktualizovat odkazy v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 tak, aby 

odpovídaly platným právním předpisům Unie, a upřesnit enologické postupy, 

zpracování a ošetření, v jejichž případě jsou hospodářské subjekty povinny vést 

evidenční knihu. 

(12) Vzhledem k měnícím se preferencím spotřebitelů roste produkce zcela nebo částečně 

dealkoholizovaných vín a proces dealkoholizace mění vlastnosti vinařského výrobku. 

S cílem usnadnit kontroly je proto vhodné zařadit ošetření dealkoholizací mezi 

operace, které se mají zapisovat do evidenční knihy vstupů a výstupů. 

(13) Za účelem ochrany finančních prostředků Unie a identity, původu a jakosti vín z Unie 

zavádí nařízení (EU) č. 1308/2013 databanku analytických údajů o izotopech, která je 

vytvořena na základě vzorků shromážděných členskými státy a má napomáhat 

odhalování podvodů prostřednictvím porovnání určitých parametrů potenciálně 

falšovaných vín s analytickými údaji v této databance. V zájmu dalšího zdokonalení a 

rozšíření této databanky a zjednodušení jejího fungování by údaje poskytované 

členskými státy již neměly být centralizovány na úrovni Unie, ale měly by být 

uchovávány ve vnitrostátních databankách. Účinnost databanky závisí na dostatečně 

velkém počtu souborů referenčních údajů. Členské státy by proto měly být oprávněny 

zahrnout do své databanky doplňkové referenční údaje, jež byly získány jinými 

metodami rozboru schválenými Mezinárodní organizací pro révu vinnou a víno (OIV). 

(14) Za účelem zajištění účinného uplatňování nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2018/273 mohou členské státy v případech, kdy nejsou dodržovány povinnosti týkající 

se vedení evidenční knihy vstupů a výstupů, předkládání prohlášení nebo podávání 

oznámení, ukládat sankce s odrazujícím účinkem v závislosti na závažnosti a 

opakovaném výskytu nedodržení povinností, což v případech vážného nebo 

opakovaného nedodržení povinností může vést k vyloučení z podpůrných opatření pro 

odvětví vína stanovených v právních předpisech Unie. Tato podpůrná opatření již 

neupravuje nařízení (EU) č. 1308/2013, ale nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2021/211512, a proto by v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 měl 

být uveden správný odkaz na toto nařízení. 

(15) Aby bylo zajištěno spravedlivé zacházení s hospodářskými subjekty, neměly by se v 

případech nedodržení povinností v důsledku mimořádných okolností uplatňovat žádné 

sankce. Aby bylo zajištěno harmonizované uplatňování těchto výjimek založených na 

mimořádných okolnostech, byla jejich definice stanovena v nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1306/201313, které bylo zrušeno nařízením Evropského 

 
11 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/934 ze dne 12. března 2019, kterým se doplňuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o vinařské oblasti, kde lze zvýšit 

obsah alkoholu, povolené enologické postupy a omezení týkající se výroby a ošetření výrobků z révy 

vinné, minimální procentní podíl alkoholu pro vedlejší výrobky a jejich likvidaci a zveřejnění složek 

OIV (Úř. věst. L 149, 7.6.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj). 
12 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2115 ze dne 2. prosince 2021, kterým se stanoví 

pravidla podpory pro strategické plány, jež mají být vypracovány členskými státy v rámci společné 

zemědělské politiky (strategické plány SZP) a financovány Evropským zemědělským záručním fondem 

(EZZF) a Evropským zemědělským fondem pro rozvoj venkova (EZFRV), a kterým se zrušují nařízení 

(EU) č. 1305/2013 a (EU) č. 1307/2013 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 
13 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013 ze dne 17. prosince 2013 o financování, 

řízení a sledování společné zemědělské politiky a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 352/78, (ES) 

 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
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parlamentu a Rady (EU) 2021/211614. Proto by měl být v nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2018/273 aktualizován odkaz na definici mimořádných okolností. 

(16) Pokud se členské státy rozhodnou uplatňovat při udělování povolení pro novou 

výsadbu kritéria způsobilosti nebo prioritní kritéria, je vhodné, aby se žadatelé 

zavázali zachovat určité prvky související s těmito kritérii po dobu, kterou stanoví 

příslušný členský stát. Tyto závazky však měly vypršet spolu se systémem povolení 

pro výsadbu révy, který měl platit do 31. prosince 2045. Nařízením (EU) 2026/471 byl 

systém povolení pro výsadbu révy prodloužen, přičemž každých deset let bude 

prováděno přezkoumání. Odkazy na původní datum ukončení platnosti 31. prosince 

2045 je proto třeba z nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 odstranit. 

(17) Systém identifikace každého příjemce podpory v rámci společné zemědělské politiky 

(SZP) a systém identifikace zemědělských pozemků jsou stanoveny v nařízení (EU) 

2021/2116. Tyto prvky jsou relevantní i pro registr pěstitelů a registr vinic. V nařízení 

v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 by měl být uveden odkaz na uvedené nařízení. 

(18) Plochy osázené révou, které hrají důležitou úlohu z hlediska ochrany životního 

prostředí a zachování krajiny nebo ze socioekonomických důvodů, mohou být vyňaty 

z trvalého vyklučení v rámci intervencí v odvětví vína podle vnitrostátních 

strategických plánů. Je proto vhodné identifikovat tyto plochy v registru vinic. 

(19) Aby byl zajištěn soulad mezi opatřeními v odvětví vína, nařízení (EU) 2026/471 

zakazuje pěstitelům, kteří po určitou dobu čerpali podporu na trvalé vyklučení 

produktivních vinic prostřednictvím strategických plánů SZP nebo vnitrostátních 

opatření, žádat o povolení pro novou výsadbu. Aby se usnadnilo uplatňování tohoto 

omezení, měly by být v registru vinic uvedeny informace o operacích klučení, na které 

byla poskytnuta podpora, a datum jejich provedení. 

(20) Nařízení (EU) 2026/471 umožňuje členským státům stanovit, že plochy vinic 

považované za neobdělávané musí být vyklučeny. Je proto vhodné uvést v registru 

vinic, zda je plocha vinice považována za neobdělávanou, zda se na ni vztahuje 

povinnost vyklučení nebo zda již byla vyklučena, aby bylo zajištěno, že registr 

správně odráží produkční potenciál. 

(21) V souladu s oddílem C kapitoly 2 Dohody mezi Evropskou unií a Japonskem o 

hospodářském partnerství15 může být víno vyrobené v Japonsku dováženo do Unie na 

základě zjednodušeného dokladu VI-1 a Japonsko může pro dovoz vín do Unie 

využívat zjednodušený postup stanovený v článku 26 nařízení v přenesené pravomoci 

(EU) 2018/273. Japonsko by proto mělo být zařazeno na seznam třetích zemí, které 

jsou oprávněny používat tento zjednodušený doklad VI-1, a na seznam třetích zemí, 

které mohou využívat zjednodušený postup pro dovoz vín do Unie, jež jsou uvedeny v 

příloze VII nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273. 

(22) Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 by proto mělo být odpovídajícím 

způsobem změněno, 

 
č. 165/94, (ES) č. 2799/98, (ES) č. 814/2000, (ES) č. 1290/2005 a (ES) č. 485/2008 (Úř. věst. L 347, 

20.12.2013, s. 549, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1306/oj). 
14 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116 ze dne 2. prosince 2021 o financování, řízení 

a monitorování společné zemědělské politiky a zrušení nařízení (EU) č. 1306/2013 (Úř. věst. L 435, 

6.12.2021, s. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj). 
15 Dohoda mezi Evropskou unií a Japonskem o hospodářském partnerství (Úř. věst. L 330, 27.12.2018, s. 

3, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2018/1907/oj). 

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1306/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2018/1907/oj
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PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změny nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 

Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 se mění takto: 

1) V článku 6 se doplňují nové odstavce, které znějí: 

„Pro účely čl. 66 odst. 3a prvního pododstavce písm. a) nařízení (EU) č. 1308/2013 

se za zeměpisnou oblast považuje oblast, v níž je zachování vinohradnictví 

odůvodněno socioekonomickými nebo environmentálními důvody, pokud produkce 

vína představuje přímý a nepřímý příspěvek ve výši nejméně 25 % k hrubému 

domácímu produktu dané oblasti, nebo v níž jsou vinice důležité pro udržení 

obyvatelstva ve venkovských oblastech a plocha vinic se za posledních deset let 

zmenšila o 7 % či více, nebo v níž mají vinice zvláštní rysy, které charakterizují 

místní krajinu, nebo jsou převážně tvořeny révou starší 30 let, nebo v níž jsou vinice 

nezbytné k ochraně environmentálních prvků, jako jsou vodní zdroje, stanoviště či 

krajina, nebo v níž je nelze nahradit alternativními plodinami z důvodu 

environmentálních či klimatických faktorů.  

Pro účely čl. 66 odst. 3a prvního pododstavce písm. b) a c) se za produkční region 

považuje region postižený strukturální nerovnováhou na trhu, pokud je v daném 

regionu splněna jedna nebo více podmínek stanovených v čl. 3 odst. 2 nebo v čl. 4 

odst. 2 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2026/2093. 

* Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2026/2093 ze dne 10. července 

2026, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 

1308/2013, pokud jde o vnitrostátní platby na destilaci vína, zelenou sklizeň a 

vyklučení produktivních vinic v odůvodněných případech nouze (Úř. věst. L, 

2026/2093, 16.9.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj).“ 

2) V kapitole II se doplňuje nový článek, který zní: 

„Článek 6a 

Povinné vyklučení neobdělávaných vinic 

Členské státy mohou požadovat, aby producenti na vlastní náklady vyklučili plochy 

vinic, které jsou v souladu s čl. 2 odst. 1 písm. d) považovány za „neobdělávané 

plochy osázené révou vinnou“. 

Pokud producenti neprovedou vyklučení dotčených ploch vinic do dvanácti měsíců 

ode dne, kdy byli informováni o této povinnosti, zajistí vyklučení těchto 

neobdělávaných ploch osázených révou vinnou členské státy, a to do dvou let od 

uplynutí uvedené dvanáctiměsíční lhůty. Příslušné náklady ponesou dotčení 

producenti. Kromě toho mohou členské státy uložit správní sankci v souladu s čl. 90a 

odst. 4 nařízení (EU) č. 1308/2013. 

V případech, kdy škůdci nebo choroby představují vážnou hrozbu pro sousední 

vinařské oblasti, mohou členské státy stanovit kratší lhůty, než jsou lhůty uvedené ve 

druhém pododstavci.“ 

3) Článek 10 se mění takto: 

a) v odst. 1 prvním pododstavci se písmena a) a b) nahrazují tímto: 

„a) pro vinařské výrobky zasílané uvnitř členského státu nebo mezi členskými 

státy, aniž je dotčeno písmeno b) tohoto pododstavce: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj
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i) elektronický správní doklad uvedený v článku 20 tohoto nařízení nebo 

záložní doklad uvedený v čl. 26 odst. 1 prvním pododstavci písm. a) směrnice 

Rady (EU) 2020/262* pro výrobky přepravované v režimu s podmíněným 

osvobozením od daně v rámci Unie, za předpokladu, že na něm je zřetelně 

uveden specifický správní referenční kód uvedený v čl. 20 odst. 3 uvedené 

směrnice („číslo ARC“), je vystaven v souladu se seznamem kódů 2 v příloze 

II nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/1636**, a pokud je 

použit doklad uvedený v čl. 26 odst. 1 prvním pododstavci písm. a) směrnice 

(EU) 2020/262, odesílatel splňuje ustanovení uvedeného písmena; 

ii) pro zboží podléhající spotřební dani přepravované v rámci Unie po 

propuštění ke spotřebě v členském státě, kde byla zahájena přeprava, 

zjednodušený elektronický správní doklad uvedený v čl. 35 odst. 1 směrnice 

(EU) 2020/262, vystavený a užívaný v souladu s nařízením v přenesené 

pravomoci (EU) 2022/1636;  

iii) pro vinařské výrobky podléhající spotřební dani odeslané malovýrobci 

podle článku 48 směrnice (EU) 2020/262 a pro vinařské výrobky nepodléhající 

spotřební dani jeden z následujících dokladů vystavený za podmínek 

stanovených členským státem odeslání:  

– kopii elektronického správního dokladu vystaveného informačním systémem 

zavedeným členským státem nebo 

– jakýkoli obchodní doklad, ve kterém je zřetelně uveden specifický správní 

referenční kód („kód pro přepravu vinařských výrobků“) přidělený danému 

elektronickému správnímu dokladu uvedeným systémem, pokud je příslušný 

doklad vystaven v souladu s použitelnými vnitrostátními pravidly; 

b) pro vinařské výrobky zasílané do třetí země nebo na území uvedené v čl. 4 

odst. 2 a 3 směrnice (EU) 2020/262 jeden z dokladů uvedených v písm. a) 

bodech i) nebo iii) tohoto pododstavce.“; 

b) odstavec 2 se nahrazuje tímto: 

„2. Doklady uvedené v odst. 1 prvním pododstavci písm. a) obsahují informace 

uvedené v oddíle A přílohy V nebo umožňují příslušným orgánům přístup 

k těmto informacím. 

Pokud je na těchto dokladech uvedeno číslo ARC přidělené elektronickým 

systémem uvedeným v čl. 20 odst. 2 směrnice (EU) 2020/262 nebo kód pro 

přepravu vinařských výrobků přidělený informačním systémem zavedeným 

členským státem odeslání, jak je uvedeno v odst. 1 prvním pododstavci písm. 

a) bodě iii), jsou v používaném systému obsaženy informace uvedené v oddíle 

A přílohy V tohoto nařízení. 

* Směrnice Rady (EU) 2020/262 ze dne 19. prosince 2019, kterou se stanoví 

obecná úprava spotřebních daní (Úř. věst. L 58, 27.2.2020, s. 4, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj). 

** Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/1636 ze dne 

5. července 2022, kterým se doplňuje směrnice Rady (EU) 2020/262 

stanovením struktury a obsahu dokladů vyměňovaných v souvislosti 

s dopravou zboží podléhajícího spotřební dani a stanovením prahu ztrát 

v důsledku povahy zboží (Úř. věst. L 247, 23.9.2022, s. 2, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj).“; 

http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj
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c) odstavec 3 se zrušuje. 

4) V čl. 12 odst. 1 se písmeno a) nahrazuje tímto: 

„a) elektronický správní doklad nebo jakýkoli jiný obchodní doklad použitý 

v souladu s článkem 20 směrnice (EU) 2020/262 nebo doklad uvedený v čl. 10 

odst. 1 písm. a) bodě iii) tohoto nařízení, za předpokladu, že odesílatel nebo 

oprávněná osoba jednající jménem odesílatele uvede příslušné informace stanovené 

v části I přílohy VI tohoto nařízení;“. 

5) V článku 13 se odstavec 1 nahrazuje tímto: 

„1. Pokud jsou vinařské výrobky v oběhu na základě dokladu uvedeného v čl. 10 

odst. 1 prvním pododstavci písm. a) bodě i), tvoří důkaz o výstupu z celního území 

Unie oznámení o vývozu uvedené v článku 28 směrnice (EU) 2020/262, vystavené 

celním úřadem vývozu v souladu s článkem 334 prováděcího nařízení Komise (EU) 

2015/2447*. 

* Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2447 ze dne 24. listopadu 2015, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) č. 952/2013, kterým se stanoví celní kodex Unie (Úř. věst. L 343, 

29.12.2015, s. 558, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj).“ 

6) V čl. 14 odst. 1 se návětí nahrazuje tímto: 

„Pokud průvodní doklad ještě nebyl předán prostřednictvím elektronického systému 

nebo informačního systému uvedeného v čl. 10 odst. 1 prvním pododstavci písm. a) 

bodě iii) nebo v čl. 10 odst. 5, odesílatel zásilky nebalených vinařských výrobků 

zašle nejpozději při odjezdu dopravního prostředku kopii průvodního dokladu 

příslušnému orgánu na území, na kterém se nachází místo nakládky, a to v případě 

následujících výrobků:“. 

7) Článek 15 se mění takto: 

a) v odstavci 2 se návětí nahrazuje tímto: 

„U přepravy zásilky vinařských výrobků pocházejících z Unie, původně vyvezených 

do třetí země nebo na území uvedené v čl. 4 odst. 2 a 3 směrnice (EU) 2020/262, 

která se uskutečňuje na celním území Unie, obsahuje průvodní doklad následující 

informace nebo umožňuje příslušným orgánům k těmto informacím přístup:“; 

b) odstavec 3 se nahrazuje tímto: 

„3. V případě použití elektronického systému podle čl. 20 odst. 2 směrnice (EU) 

2020/262 nebo informačního systému zavedeného členským státem odeslání jsou 

informace uvedené v odstavcích 1 a 2 tohoto článku obsaženy v používaném 

systému.“ 

8) Článek 29 se nahrazuje tímto: 

„Článek 29 

Operace zapisované do evidenční knihy 

1. Hospodářské subjekty, které jsou povinny vést evidenční knihu, uvedou 

enologické postupy, zpracování a ošetření, které provádějí, v souladu s požadavky 

a enologickými postupy uvedenými v čl. 78 odst. 2 a článku 80 nařízení (EU) 

č. 1308/2013 a v částech A a D přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2019/934, jakož i pokusné použití nových enologických postupů, včetně příslušného 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj
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odkazu na povolení vydané dotčeným členským státem v souladu s článkem 4 

nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934. 

2. Pokud jsou prováděny operace týkající se následujících povolených enologických 

postupů, jsou zaznamenány do evidenční knihy v souladu s články 16 a 17 

prováděcího nařízení (EU) 2018/274, včetně odpovídajících odkazů na oznámení 

podaná příslušným orgánům v souladu s čl. 30 odst. 2 tohoto nařízení, pokud to 

členské státy stanoví: 

a) obohacování a slazení (části I A a B přílohy VIII nařízení (EU) č. 1308/2013; 

článek 11 a část D přílohy I a příloha II nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2019/934); 

b) přikyselování a odkyselování (části I C a D přílohy VIII nařízení (EU) č. 

1308/2013; body 14 a 15 tabulky 1 a body 1.1 až 1.6 a 1.9 až 1.12 tabulky 2 části A 

přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

c) ošetření dealkoholizací (část I E přílohy VIII nařízení (EU) č. 1308/2013); 

d) úprava obsahu alkoholu ve víně (bod 12 tabulky 1 a dodatek 8 k části A přílohy I 

nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

e) snižování obsahu cukru v moštech pomocí membránového spojení (bod 16 tabulky 

1 a dodatek 9 k části A přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

f) použití iontoměničových pryskyřic (bod 6 tabulky 1 a dodatek 3 k části A přílohy I 

nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934);  

g) ošetření elektrodialýzou (bod 10 tabulky 1 a dodatek 5 k části A přílohy I nařízení 

v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

h) používání kousků dubového dřeva při výrobě vína (bod 11 tabulky 1 a dodatek 7 k 

části A přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

i) použití katexu k zajištění stabilizace proti vysrážení vinného kamene (bod 13 

tabulky 1 části A přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

j) řízení rozpuštěných plynů ve víně pomocí membránových kontaktorů (bod 17 

tabulky 1 části A přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

k) ošetření využívající membránovou technologii spolu s aktivním uhlím (bod 18 

tabulky 1 a dodatek 10 k části A přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2019/934); 

l) pokusné použití nových enologických postupů (článek 4 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2019/934); 

m) použití dimethyldikarbonátu (DMDC) (bod 2.7 tabulky 2 části A přílohy I 

nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

n) použití enologického aktivního uhlí (bod 3.1 tabulky 2 části A přílohy I nařízení v 

přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

o) použití hexakyanoželeznatanu draselného (bod 6.5 tabulky 2 a dodatek 4 k části A 

přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934); 

p) použití kopolymerů polyvinylimidazolu-polyvinylpyrrolidonu (PVI/PVP) (bod 

6.12 tabulky 2 části A přílohy I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/934). 

3. Pokud jsou prováděny následující konkrétní operace, zaznamenají se do evidenční 

knihy: 
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a) míchání a scelování podle článků 7 a 8 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2019/934; 

b) plnění do nádob; 

c) výroba šumivého vína všech druhů, perlivého vína a perlivého vína dosyceného 

oxidem uhličitým; 

d) výroba likérového vína; 

e) výroba zahuštěného hroznového moštu včetně rektifikovaného moštového 

koncentrátu; 

f) výroba alkoholizovaného vína pro destilaci; 

g) zpracování na jakýkoli jiný výrobek, například aromatizované víno. 

Při plnění do nádob se uvádí počet naplněných nádob a jejich objem.“ 

9) Článek 39 se nahrazuje tímto: 

„Článek 39 

Vnitrostátní databanky analytických údajů o izotopech 

Databanka analytických údajů o izotopech podle čl. 90a odst. 5 písm. a) nařízení 

(EU) č. 1308/2013 se skládá z údajů obsažených ve vnitrostátních databankách 

analytických údajů o izotopech členských států. Za tímto účelem členské státy vedou 

a aktualizují databanku analytických údajů o izotopech na základě údajů 

oznámených laboratořemi pověřenými těmito členskými státy. Údaje se získávají na 

základě harmonizované metody izotopového rozboru nejméně částic etanolu a vody 

ve vinařských výrobcích a umožňují příslušné kontroly v průběhu celého uvádění 

vinařských výrobků na trh v souladu s metodami rozboru stanovenými podle čl. 80 

odst. 5 uvedeného nařízení a pravidly a postupy stanovenými v článcích 27 a 28 

prováděcího nařízení (EU) 2018/274. Členské státy se mohou rozhodnout, že do 

databanky zahrnou doplňkové údaje sloužící k ověřování pravosti vín a odhalování 

podvodů. Pro tyto účely mohou členské státy používat vědecky ověřené metody 

rozboru vinařských výrobků, včetně metod přijatých Mezinárodní organizací pro 

révu vinnou a víno (OIV).“ 

10) V článku 42 se první pododstavec nahrazuje tímto: 

„Pro kontroly týkající se přepravy uskutečněné na základě průvodních dokladů podle 

článku 10 mají příslušné orgány určené podle článku 40 přístup k informacím 

obsaženým v elektronickém systému podle čl. 20 odst. 2 směrnice (EU) 2020/262 

a k informacím týkajícím se pohybu vinařských výrobků přepravovaných podle 

ustanovení kapitoly IV uvedené směrnice.“ 

11) V článku 46 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„V případě, že členský stát zajistí vyklučení neobdělávané vinice vlastními 

prostředky, vypočtou se příslušné náklady, které ponese producent podle čl. 6a 

druhého pododstavce, objektivně při zohlednění nákladů na pracovní sílu, využití 

strojů a dopravních prostředků, případně jiných vzniklých nákladů.“ 

12) V článku 48 se odstavec 3 mění takto: 

a) návětí se nahrazuje tímto: 

„V případě závažného nebo opakovaného nedodržení povinnosti předkládat 

prohlášení k datům uvedeným v odstavci 1 nesmí dotyčný hospodářský subjekt 



 

CS 12  CS 

čerpat finanční podporu Unie týkající se typu intervence, u níž došlo k nedodržení 

povinnosti, jak je uvedeno v čl. 58 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2021/2115*, pro daný rozpočtový rok a následující rozpočtový rok, s výhradou 

těchto skutečností: 

* Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2115 ze dne 2. prosince 2021, 

kterým se stanoví pravidla podpory pro strategické plány, jež mají být vypracovány 

členskými státy v rámci společné zemědělské politiky (strategické plány SZP) 

a financovány Evropským zemědělským záručním fondem (EZZF) a Evropským 

zemědělským fondem pro rozvoj venkova (EZFRV), a kterým se zrušují nařízení 

(EU) č. 1305/2013 a (EU) č. 1307/2013 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).“; 

b) písmeno b) se nahrazuje tímto: 

„b) pokud příslušné orgány členských států považují údaje obsažené v prohlášeních 

uvedených v odstavci 1 za neúplné nebo nepřesné a jsou-li chybějící nebo nepřesné 

údaje podstatné pro správné uplatnění typů intervencí podle čl. 58 odst. 1 nařízení 

(EU) 2021/2115, finanční podpora Unie týkající se typu intervence, u níž došlo k 

nedodržení povinnosti, se poměrně sníží o částku, kterou stanoví příslušný orgán 

v závislosti na závažnosti porušení předpisů.“ 

13) V článku 49 se odstavec 1 nahrazuje tímto: 

„1. Sankce stanovené v tomto nařízení se neuplatní v případech vyšší moci nebo 

mimořádných okolností uvedených v čl. 3 odst. 1 písm. a) a c) nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2021/2116*. 

* Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116 ze dne 2. prosince 2021 

o financování, řízení a monitorování společné zemědělské politiky a zrušení nařízení 

(EU) č. 1306/2013 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 187, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).“ 

14) Přílohy I až IV a VII se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 19.10.2026 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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